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Arany Janos e TEATRUL NAŢIONAL din 
TĂRGU-MUREŞ, Compania Tompa Mikl6s e 
Data reprezentaţiei: 26 mai 2000 • Regia: 
Novak Eszter • Scenografia: Zeke Edit • 
M uzica şi coreg rafia :  Novak Peter • 
Distr ibuţia:  Domokos Laszl6 (Theseu), 
Csergoffy Laszl6 (Egeu), Bocskor Sall6 
L6rand (Lysander), Katai lstvan (Demetrius), 
Bir6 J6zsef (Phi lostrat, Puck), Laszl6 Zsuzsa 
(Gutuie), Tatai Sandor (Blându, Leu l), Gyorffy 
Andras (Jurubiţă, Pyram), Viola Gabor (Flaut, 
Thisbea), Szelyes Ferenc (Botişor, Z idu l) ,  
Gasparik Attila (Subţire lu l ,  Luna), B. FOiop 
Erzsebet (Hipol ita), Tompa Klara (Hermia),  
Fazakas Ju l ia (Helena),  Domokos Laszl6 
(Oberon), Kovacs Agnes Anna (Titania) ,  
Somody Hajnal (Măzăriche), Fodor Piroska 
(F i r  de Păianjen), Kezdi lmola (F iuturaş), 
Makra Lajos (Bob de muştar). 

un cosmar 
O riunde şi oricând, cea mai 

simpatică piesă comică a lui  
Shakespeare rezervă succese 

trupei care. şi-a propus-o spre re
prezentare. In peregrinările mele prin 
teatre, am avut ocazia să văd montări 
excelente, precum cea a lu i  Liviu 
Ciulei de la "Bulandra", a lui  Karin 
Beier de la Di.isseldorfer Schau
spielhaus, a lu i  lg l6di lstvân de la Na
ţionalu l  budapestan ş.a.m.d. Fiecare 
a fost o izbândă în felu l  ei. Acum stau 
în faţa variantei târgumureşene, stu
pefiat şi nedumerit. 
Viziu nea regizoarei budapestane 
Novâk Eszter diferă de celelalte vari
ante şi întristează mai degrabă decât 
amuză. Se pune întrebarea: din ce 
motive s-a aplecat di rectoarea de 
scenă asupra celebrei comedii shake
speariene? De amorul artei? Ori i s-a 
năzărit o idee originală care tocmai la 
Târgu-Mureş trebuia să se materia
lizeze? 
Succesul unei montări depinde de 
regizor şi de actorii distribuiţi. Să 
vedem cum s-au achitat aceştia de 
roluri le încredinţate. Regizoarea a 
ţinut morţiş să i se construiască o 
scenă ridicată mult deasupra nivelu
lui celei originale, soluţie scenogra
fică realizată din podiumuri de scân
dură, care amplifică zgomotele pa
şi lor d in a lergături le cu care ne în
cântă spectacolu l .  Acest s imptom 
caracteristic lu i  Novâk Eszter s-a 
manifestat ş i  în stagiunea trecută, în 
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Gâlcevile din Chioggia, la acelaşi 
teatru. Nu  înţeleg ce caută în tradu
cerea lu i  Arany Jânos trim iterile la 
Târgu-Mureş şi a lte inserţ i i  para
zitare din argoul  de cartier. Pe scurt, 
o reprezentaţie de patru ore, pl ină 
de a lergături, urlete, zgomote ce fri
zează insuportabi lu l ,  înfruntări spor
tive între îndrăgostiţi (doar suntem 
în an ol impic!), muzică interpretată 
la scenă desch isă, n u mere de 
cabaret imitate cu stângăcie, jocuri 
cu păpuşi ce comf?lică gratuit mer
sul spectacolu lu i .  In atare condiţii, 
scenele meşteşugari lor îşi pierd 
efectu l .  Am putea căuta anumite 
contrabalansări în rezolvări le acto
riceşti ale roluri lor, însă şi aici ne 
izbim de neajunsuri. Hipol ita este o 
fii nţă ce se comportă precum o 
maimuţă ol igofrenă, Lysander n u  
poartă n i c i  u n  sem n a l  t inereţii 
inocente, este mai degrabă u n  
terchea-berchea dintre blocuri, Tita
nia execută numere de cabaret l ip
site de rost, Egeu este caricatura 
unui  nobi l  atenian, Theseu se con
fundă cu Oberon, actorul distribuit 
în rolur i le respective nereuşind 
diferentierea lor .  Merituosi sunt Bir6 
J6zsef în Puck şi Makra La jos în Bob 
de muştar. 
În piesă, Puck ne cere scuze dacă nu 
ne-a plăcut jocul de-a visul. Visele ne 
plac. Coşmarurile, nu.  · 

Stracula Attila 

O plimbare A 

1n parc 
SCRISORI DE DRAGOSTE de A. R. 
Gurney. Traducerea: Petre Bo
korh e TEATRUL DRAMATIC 
"FANI TARDI NI"  d i n  GALAŢI e 
Data reprezentaţiei :  1 O septem
brie 2000 • Reg ia :  Mircea 
Cornişteanu • Scenografia: Iosif 
Olariu • I l u straţia m uzica lă :  
Cerasela losifescu • Distribuţia: 
Mihai Mihail (And rew Ma ke
peace Ladd a l  tre i lea), Lil iana 
Lupan (Mel i ssa Gard ner). 

U nele producţii dau bine în fes
tivaluri, iar altele se potrivesc 
mănuşă spectatorilor din tea

trul pentru care sunt făcute Din ulti
ma categorie face parte Scrisori de 
dragoste. Publicul gălăţean, din câte 
am putut să-mi dau seama, vine la 
teatru, aşa cum de mu ltă vreme nu se 
mai întâmplă în Bucureşti: oamenii îşi 
îmbracă hainele cele mai frumoase, 
croite, parcă, pentru evenimentele 
speciale din familie, se parfumează, 
arborează o mină solemnă şi totuşi 
binevoitoare, care le dă un aer uşor 

ţeapăn, dar misterios. Astfel, specta
torii seamănă cu micuţele gheişe pe 
care kimono-ul, deşi le împiedică la 
mers, le face şi mai fermecătoare. 
Cum să pui asemenea făpturi gra
ţioase să alerge la cursa cu obsta
cole? Mai bine l i se potriveşte o plim
bare în parc, pe sub cireşii înfloriţi. 
Ceea ce Mircea Cornişteanu şi face 
când reia, la Galaţi, punerea în scenă 
a unui  text pe care 1-a mai regizat la 
Teatrul "Nottara" din Bucureşti şi la 
Braşov. 
Scrisori de dragoste nu este o mare 
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